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D. 22, 23, 24 och 25 Novemb. [1693] Ting i Tuna med deꞵ Sochns, Fårꞵa, Hög, Iillsbo, 
Rogsta och Idnor Sochns Allmoge efter hans Kongl. Maij:ttz Nådiga approbation till 
Tingställens indragande, Närwarande BefallningsMannen, som näst tillförne tillijka med 
fölljande Nämbd. 
 
 Nills Erson i Hågsta Mårten Erson i Widia 
 Joen Erson i Östanåå Pehr Swenson i Romsta 
 Erich Olfson i Åkre Johan Pehrson i Långbyen 
 Nills Pehrson i Matnäs Joen Erson i Kongsgården 
 Måns Erson i Backa Anders Larson i Håesta  
 Erich Person i Toersta 
 
Utj dän nyligen afledne Christian Gabrielsons i Skogsta ställe tillsades Nämbden att uthsee 
een tiänlig Man till nästskeande Ting. 
 
Hans Pehrson i Skarmyra upböd Erich Olfz kiöpstadda hemman dher sammestädes, dher 
till han bördig är ______________________________________________________ 1:ste gn. 
 
Ändock dän Eeld uthaf Erich Kiällsons och Änkans Hustru Sara Vallenia SwedieLand 
förledne Sommar upkommit, ingen Skada giordt, som Ländzman Bergman med een attest 
under d. 4 nästweckne hujus, sedan han Saken Angifwit, betygade; Lijkwäll emädan dhe 
tillstodo sig uthan föregången Syen fällt, plichta dhe för Olåfligit Swediande efter Skogs- och 
Huuse Syens ordningen 12 m:r SM:t och wara dher till med dän uthsådde Säden af ¼ T:a 
Land förlustige. 
 
I Lijka måtto gaf Ländzman Förståndig Anders Bergman Rätten till förstå, huru som 
Anders Nillson i Öhlsund gådt d. 25 Maij sijdstledne åstad, och allena påtändt ett Swediefall 
uthan att hafwa någon dher om tillsagt, och om aftonen begifwit sig dher ifrån, innan Eelden 
war uthsläckt, hwillken eeld han förmeente dock kunnat blefwit slächt, dher Anders Nillson 
gifwit sådant tillkiänna, att Fålck till Släckningshielp måtte hafwa kommit, hafwandes dänna 
Eeld giordt Skada på ÖhlsundzSkogen till 100 P:r Km:t så Gode Män wärderadt d. 30 
nästweckne Septembris, hwar af Grannen Joen Matzson haar låtit sig för sin Andehl med 50 
P:r Km:t förnöja, och således ??? Ägare Rätten eftergifwit, dän eij eller Ländzman å sin sijda 
påstod. Anders Nillson förekallad ehrkiende dätta sitt förseende, och att Sweden allenast war 
af 2 Kannors uthsäde, hwar på han något ???wefrö sådt, som och Synemännen bewittnadt ?? 
dheras Skrift; För hwilken yppiga wårdzlöösheet dömbdes bemälte Anders Nillson i föllie 
Kongl. Förordning de A:o 1691 om SkogsEeldarnes förekommande att böta ?? P. SM:t 
MållsägareRätten eftergifwin. 
 
Efter laga Stämning Kärade Staffan Staffanson i Funsta till sine Grannar Erich Jöenson i 
Funsta och Anders Joenson i Staafåker för dheras offmyckna fäll?? och Swediande på 
dheras oskipte Skog Hagan, skolandes dher brändt i Sommar 8 fall och dhem besådt, 
jämbwäll och fällt tillhopa 8 Styckon, som än liggia obränden för utan äfwen i Åhr utj Allsiö 
Fäboderne Erich Jöenson 3 st. ???dior, hwillka äre sådde, och Anders Joenꞵon 2 St. i lijka 
måtto sådde, och dher till med bägge hwar satt falle, skolandes eij eller hafwa någon af sine 
Grannar t???sagt, när dhe besagde fällen brändt, dher igenom dhe och brändt up för honom 
een hoop med klufwit ???sell : Här till med beswärade sig Staffan Staffanson särskillt öfwer 
Erich Jöenson, hwillken skall honom ???kit förfordeela med fiskiande utj dheras fiskewatn på 



Skattägorna Höst och Wåhr, i dät han drager Noot både för sine och hans Skattägor, 
åstundade få niuta sine Nootewarp för sine Skattägor s??? och Erich nyttia sine för deꞵ Ägor : 
Här emot Exciperade Swaranderne så mundt- som skrifteligen föregifwandes Kiäranden af 
Afwund willia förmeena dhem allt swediande, sampt att dhe icke så myckit swediadt, som 
han föregifwit; Anhållandes i ty om Syen dher på med begiäran att få skipta byeskogen 
tilläggiandes Erich Jöenson dätta, att dher Staffan icke will wara nögd med dän Samnad, dhe 
här tills haft om Notewärpen, måge dhe och skiptas, nekandes dock att hafwa något upkiördt 
in på hans Swahlar honom förnär, som Staffan jämbwäll klagadt öfwer, williandes han sådant 
med Syen wijsa må. Resol: Såsom ingen haar ännu besedt dhe SwedieLand Erich Jöenon i 
Funsta och Anders Joenson i Staafåker skohla olåfl. giordt, och Staffan Staffanson i Funsta 
sig beswäradt öfwer, att Man rätteligen wetta kan, huru många dhe äre, sampt huru myckit på 
dhem är uthsådt; Dy skohla först i tillkommande wåhr Nämbdemännen Johan Pehrson i 
Långbyen, Pehr Swenson i Romsta, Joen Erson i Konsgården och Swen Olfson i 
Skarmyra samme Swedieland besee, och gifwa Rätten dher om sedan behörig underrättellse, 
blijfwandes Rågen i medler tijd utj Seqvestro ställd och förbudin af Swaranderne handteras 
till ändtligit Laga Slut här utinnan giordt warder, wid samma tillfälle måge dhe och besee, om 
Erich Jöenson giordt Staffan någon åwärkan med upkörning in på hans Swahl öfwer hans 
rågång, och dher deꞵe icke wijdare om Notewarpen föreenas kunna, måge dhe och dhem 
söndra, så att hwar drager i kraft dät 6 cap: BBLL. för sin Äga, och alle 3 dher till med fritt stå 
i kraft dät 32 cap: BB sampt 16 § i Skogsordningen de A:o 1664 att efter begiäran deela 
Skogen efter Öre och Örtug, börandes omkåstnaden komma på dän tappande parten. 
 
Alldenstuund Tiufkånan Malin Matzdotter, som förledne d. 15 hujus plichtade för 
begången Tiufnad i Biuråkers Sochn wid Dillsbo Ting, och här åter tillstod sig föröfwadt 
Stöld jämbwäll i Iillsbo Sochn 3 weckor näst för Bartolomæi dag i Åhr i dät hon stulit af 
Solldaten Hans Joenson i Hooland 40 Al:r Läroft á 10 öre Km:t Al:n. Item 3 stoora och een 
mindre Siorta á 6 allnar i hwarie dhe 3 större, och 5 i dän mindre, som giör 23 Al:r á 6 öre 
Al:n, hwilket belöper sig med Läroftet till 16 P:r 26 öre Km:t, hwarföre hon dömbdes efter 
Kongl. Straffordningen att plichta 3 dubbelt Nembl. 16 P:r 26 öre Sm:t, dhe hon aftiänte med 
huudstryckning, warandes hon således Andre Gången här i Orten, så wijda än witterligit är, 
för Tiufnad Omförd, Dömbd och Exeqverad. 
 
Ehuruwäll Joen Nillson i Tåmpta wille genom deꞵ Sohn Johan Joenson emot Fält-
skiärarens Christian Mattiesons Laga tilltahlan om återstående Läkiarelöhn af 9 P:r Km:t 
jämpte reesepenningar, inwända, dät han så mycket mindre kunde så myckit dher före fodra, 
som han och hans Sohn minst brukadt dhe Medicamenter, Fältskiäraren dhem lämnadt, uthan 
fast mehr dhe H:r Majoren Brüchner och dheras Kyrckioheerde H:r Elias Wixner dhem 
skickadt, och han deꞵ utan Saken på förledne Ting icke fullfölgt; Lijkwäll emädan 
Fälltskiäraren Remonstrerade dhem hafwa icke mindre af hans Råd och underwijsning till att 
rätt bruka Läkedanmarne, än af dhe han jämbwäll dher till præpareradt, blefwit färdige, Sonen 
af Swullnaden i Hallsen, och Fadren i Armen; Dy dömbdes dhe i Anseande besynnerligen 
dher till, att Läckedomar äre i sig onyttige, dher kånsten dhem rätt att applicera och bruka, 
icke tillkommer, ofördröjeligen att betahla i förmågo dät 16 cap: Rådstb. med 3 P:r Km:t i 
Expenser berörde Fältskiär till dän Ca???? han strax på handen fådt således ännu dher till 10 
P:r 4 öre Km:t. 
 
Kärade ConterFeijarn Mester Petter i Berglåck genom sin Constituerade Fullmächtige 
Munsterskrifwarn Wällförståndig Johan Hillerström till Anders Anderson i Långbyen 
om betalning för ett Silfwerbälte, som Joen Larson i Bäck fådt till läns af hans framledne 
Fader Anders Anderson, och hoos honom pantsatt för 60 P. 12 öre Km:t förmenandes 



honom Anders Anderson wara till betahlningen för bältet så myckit högre förbundin, oansedt 
han Mester Petter woro på nästföregångna Ting d. 5 Aprilis sijdstledne dömbd 35 P. 12 öre 
dher af wedergiälla, som hans Sohn Jonas Bergqwist skall icke allenast intet warit då 
Fullmächtig giord i Saken, och i ty allenast Joen Larsons obligation framgifwit; Uthan och 
både sielfwe obligationen klarligen uthwisa länet, såsom och Nills Hanson i Frägsta jämpte 
andra skohla weta gamble Anders Anderson hafwa warit tillijka med honom i löfte hoos 
Såldaten Hara för dän Hufwudleija berörde Joen Larson till honom ägde uthgifwa, hwarföre 
han bältet hoos honom pantsatt, och Sålldaten således dher på strax 25 P:r Km:t bekommit, 
och Resten wid deꞵ igienkomst ifrån Skåne, och att gamble Anders Anderson skall swaradt, 
när han honom om Sålldatens betalning, och huru som hans bällte på wijdrig händellse hoos 
honom dher före häftade, lät påmninna : Dät woro icke så stoor Saak om ett gammalt bälte, 
allenast bonden kunde blijfwa behållen wid hemmanet, hafwandes deꞵ utan bälltet 3 Gångor i 
Sochnestugun låtit upbiuda; Hwarföre han anhåller, dät Joen Larson måtte imponeras honom 
bemälte Capital 60 P:r 12 öre jämpte Interese dher på á 5 proCentum i 11 Åhr och 6 Månader 
till 35:16 betahla, ???? han får sin pant igien; Hälst mädan Joen Larson warit med Sålldaten 
då han dät öfriga efter hemkomsten undfådt, och han så medelst icke uthan wederbörandernes 
wettskap dät till honom låtit föllja; Tilläggiandes Fullmächtigen och så detta Mundtligen, att 
Original Obligationen kunde så myckit mindre tahla om någon Liqvid eller oliqviderad 
Rächning, dät doch förra TingsProtocollet anmälar, som Domen de A:o 1689 dher om icke 
dät ringaste rörer, hwillken och skall till Execution wara Remitterad. Resol: Såsom Joen 
Larson utj sin inlagda Skrift uppå Conterfeijarens Mester Petters i Berglåck Stämning påstår 
nu som förr sig hafwa allenast pantsatt Bälltet till honom för 25 P:r Km:t dhe han tagit till 
Sålldaten Haras uthrustning, och Sålldaten tagit dät öfriga wid sin återkomst, och 
Conterfeijaren hwarken förmådt nu producera deꞵ påberopade wittne Nils Hanson i Frägsta, 
föregifwandes honom för deꞵ opaꞵligheet icke kunnat dänne gången till Tinget komma, eij 
eller Joen Larsons Obligation, dhermed hans Fullmächtige will dät i dänne Saak på förledna 
wåhrTing hållna protocoll bestrijda, och unge Anders Anderson håller sig Stricte wid förre 
Domb; Dy anståer med definitivt slut här utinnan till deꞵ Conterfeijaren må på nästkommande 
Ting kunna med sine wittnen behörigen wijsa Sahl. Anderson hafwa, som han Sustineradt, 
warit hans med Cautionist för Sålldaten Haras hufwudleija, och han skall honom sålunda, som 
ofwanförmält är, om bältet swaradt; Kunnandes Rätten i medlertijd och innan dät skeer ingen 
ändring giöra med förra domb, i föllie hwar af Conterfeijaren niuter sin betalning hoos dän 
Joen Larsons hemman nu Åboer, dher han efter een richtig räckning kan befinnas något dher i 
ännu rätteligen äga, alldenstund han och sielf sig der till utj sin Skrift begifwit. 
 
Öfwer dän emillan förlåfwande Såldaten Pehr Larson i Söräng Kärande, och Jacob 
Jöenson dher sammestädis tillijka med Michel Nillson i Kalfhoga Swarande ståndande 
twist; Berörande inlöꞵningen af Sålldatens Swärfaders Erich Mårtensons hemman i Söräng 
om 6 öre i Skatt, hwillket hans Swärmoder Hustru Malin Olzdotter jämpte hennes broder 
skohla utj hans hustrus Omyndige Åhr till framledne Jöens Erson i Söräng och Sahl. Nills 
Pehrson i Kalf för 20 Åhr sedan emot 140 P:r bårtsålldt, är dätta Rättens förlijkningsdomb. 
Sedan Parterne hade så skrift- som mundtligen Saken uthfördt, inkommo dhe med berättellse 
att hafwa sedermehra i wänligheet sins emillan i så måtto öfwereenskommit, att hwar af dhem 
förblijfwer wid dät, som här utinnan genom kiöp och afhandling för dätta giordt är, så att 
ingen skall hädan efter dher på wijdare tahla, och Sålldaten sålunda jämbwäll förblijfwa med 
sin Swärmoder utj deꞵ lijfztijd på Tompten odrefwin sittiande så länge han och hans hustru 
sig Åhrligen och wäll dher förhålla. 
 
Upsteg för Rätten Cronones Befallningsman Wällb:de Johan Broman tillsägandes 
Sålldaten Matz Pehrꞵon Kaka, att han nu måtte tänkia sig om annan hemwist, emädan han 



intet finge länger blij på hemmanet Näxiö, hwillket skall till hans Kongl. Maij:t för Sahl. 
Befallningsmannen Wargs Balance wara Inventeradt, alldenstund Befallningsmannen 
förstådt Kaka illa handtera hemmanet både till Huus och Jord, och han sitt löfte med dhe 100 
P:r Km:t afgift till förledne Walburgi tijd på deꞵ Kiöp, icke eller efterlefwat, reserverandes sig 
till säkrare answar een annan och bättre Åbo dher i tillkommande wåhr inställa : Hwar wid 
ingaf Jonas Pehrson Bergqwist een Skrift, uthlåtandes sig dher utj att såsom ingen hade sig 
infunnot med betalningen af dhe 300 P Km:t fodran, hans Kongl. Maij:tt i samma hemman 
äger, mindre tillbudit hans förälldrar, som skohla dher på bördige wara, för dheras rätt någon 
betalning, honom i ty måtte i Anledning af Rättens Res: af d. 13 Febr: 1691 efterlåtas bem:te 
300 P:r fodran i så måtto förnöja, att han Åhrligen 100 P:r dher af finge lefwerera till deꞵ 
heele Summan sålunda ehrlagd blefwe; Hällst mädan berörde hemman skall till Skog, Huus 
och Jord myckit fördärfwas : Dher på förmeente Kaka, om någon funnitz till hemmanet 
bördig, hade han bordt sig innan han kom på hemmanet, Angifwit. Res: Så wijda 
Befallningzmannen Wällb:de Johan Broman äger på hans Kongl. Maij:ttz wägnar om dätta 
hemman disponera och Kaka icke fullkommit sitt löfte med KiöpeSkillingens Afläggiande, 
som han sig på förledna wåhrTing tillböd, böer han i tillkommande wåhr, sedan Gode Män 
synt, huru han hemmanet på sin tijd brukt, dät afträda; Kunnandes Bergqwist sig med 
Befallningsmannen om deꞵ Kiöp föreena, huru wijda dät kan för dhe 300 P:r Afgift allena 
försälljas, och icke till högre wärde uthbringas, i ty Befallningsman uthlät sigh wela giärna 
sälljat till Kongl. Maij:ttz Interesse till dän mästbiudande. 
 
Utj dän emillan Joen Nillson i Tåmpta och Thomas Larson i Byberg hwar emot annan 
Kärande och Swarande twistige Saak; Angående wedergällning för wanbruk på Jord, sampt 
Skogens uthödande i Allsiöfäbodarne, som Thomas Larson prætenderar af Joen Nillson 
undfå, påståandes han dher emot, att Thomas måtte betahla honom deꞵ Afhända 
BoskapzGiödzel i sammma Fäbodar, jämbwäll och att få till fyllnaden KiöpeSkillingen och 
dher till med uprödia sig någon Äga där i boderne, är dätta Rättens Domb. Ehuruwäll Tomas 
Larson förmodar und?? refusion för dät wanbruk Synemännen d. 12 Junij sijdstledne synt 
skohla warit på dän Jord, han af Joen Nillson medelst domb igienwunnit; Dock som hwarcken 
Synemännen befunnit något märckeligit wanbruk på samma Jord, eij eller Thomas Larson 
guttit wijsa, huru Jorden warit häfdad dän tijden, hon ifrån hans hemman söndrad blef; Altså 
kan Joen Nillson icke dher före beswäras, eij eller för Skogens uthödande swara, i ty icke han, 
uthan Jöens Anderson honom oftmyckit brukadt, som är blefwit intygadt, och Skogen deꞵ 
föruthan förmenes med rätta skattas för Crono Allmänning, efter han een God Mijhl ifrån 
Båhlbyen är belägin : Hwad widkommer Giödzeln Thomas efter Joen Nillsons boskap, sedan 
Synen gickz, sig förbehållit, så äger han dän med 1 P:r 16 öre Km:t á 8 öre Laꞵet betahla, 
hafwandes sålunda Joen Nillson icke eller mehr i Löꞵn att fodra, än dhe 60 P:r Km:t Thomas 
dher till deponeradt, emädan som wärderingsmännen icke högre kunnat jorden wärdera, uthan 
hafwa i så måtto efter förra Domb af d. 5 Aprilis nästweckne sin Hemulsman och deꞵ 
Arfwingar öfwer bristen att tilltahla, warandes Joen Nillson här wid fritt lämnadt i kraft dät 29 
cap. BBLL. att låta genom 2:ne Eedsworne Män uthsee dän platz i Fäbodarne, han förmeenar 
kunna sig uprödia till Åker eller Äng, hwarföre han med tijden, då Fruchten pröfwas 
igientiänt omkåstnaden, må kunna till föllje besagde Lagsens rum och HuuseSyensordningen 
een Skälig Skatt antaga. 
 
Sålldaten Jacop Thomesons i Klångstra, som på nästledne Ting i Fårꞵa d. 4 Aprilis nekade 
sig haft Lägersmåhl med een förr belägrad Kåna Margreta Joensdotter ifrån Dillsbo, hwar 
före han då fäste Lag, som han nu icke kunde gånga, utan frijwilligt in för Rätten Lägersmålet 
bekiände; Dy dömbdes han att plichta sine 3 m:r Sm:t och tillijka med Kånan undergå 
wederhörig kyrkioplicht. 



 
Jacob Jöenꞵon i Söderäng och förlåfwade Sålldaten Pehr Larson dher sammastädis 
fälltes till hwarje sine 3 m:r Sm:t för dät oliud dhe föröfwadt utj Sochnestugun d. 15 hujus, 
som Ländzman Anders Bergman dhem öfwertygade 
 
Emädan både parterne så wäll Mårten Pehrson i Tåesta Kärande, som Lars Larson och 
Lars Person i Öfwerby och Fårꞵa Sochn Swarande månde ehrkiänna dät ingen Syen woro 
ännu efter Rättens resolution af d. 5 Aprilis skedd på dän twistige Sweden på Halleboskogen, 
fast än Fårꞵa Män hafwa haft sine Synemän ifrån Biuråker dher på twisteplatzen, och alltså 
ännu owist inom hwilken dheras rätta Rågång Sweden fäld är; Dy måste i tillkomnande wåhr 
Mårten Person samma Syen som Kärande part wärckställa låta, och bem:te Fårꞵa eller 
Dahlbomän i medler tijd Rågen, sedan dän först af opartiske Män är räknad wordin inbärga, 
emädan dhe äre boofaste Män och kunna wara mächtiga Rågen betahla, dher dhe skulle efter 
hållin Syen dher till blijfwit dömbde. 
 
Efter Laga Stämning Anförde Notarien i Hudwijkzwall Wällförståndig Magnus Ström sitt 
Käromåhl emot Swän Erson i Bäck om een Skullfodran, beståande af 100 P:r Km:t efter 
obligation de dato d. 10 Junij nästledne: Till hwillken Skuld oansedt Swen Erson icke nekade, 
så bad han dock om möjelig dilation för sin oförmögenheet skull i betrachtande hwar af, så 
wäll som och att Debitoren sig utj obligation förbundit wid första Åkeföre 60 P:r Km:t dher 
på lefwerera, och intet föhre allt här tills infallit, som Man förmådt giöra sig någon nytta af 
med reesan, pröfwande Rätten med Lag dät 15 cap: Rådstb. lijkmätigt, dät Notarien bör 
förunna Giäldnärn, som biuder sig till allan rätt, dag med dhe ofwannämbde 60 P. till deꞵ han 
efter hand wid infallande fohre kan dhem, sedan han först sine Cronouthlagor ifrån sig 
lefwereradt, hwar med han efter Befallningsmannens Wällb:de Johan Bromans uthsagu 
skall än innestå, betahla. Men som Debitoren Swen Erson åter här emot uppå 
Befallningsmannens Laga tilltahlan för dät han sig understådt uthfästa utj obligationen 2:ne 
stycke wreetar till underpant för ofwanberörde Summa, alldeles der till nekade, sägandes 
rundt uth Notarien hafwa så i pännen fatta låtit, och dät icke warit hans willia eller tanka; Dy 
måste dhe, dher obligation såsom wittne underskrifwit här wid höras, oansedt Notarien sielf 
bordt wetta sådant, att efterstå, sträfwar emot Kongl. Förord: de A:o 1677 om Förbod af 
Skattskylldig Jordzdeelning och förminskande. 
 
I lijka måtto framwijste Bårgaren Jonas Hellsing een Swen Ersons gifna obligation d. 17 
nästwekne Septemb. hwar i han ehrkiänner sig hafwa 18 P:r Km:t d. 23 Martij sidstledne af 
honom utj Kårböle by till läns bekommit att gifwa emillan hästar, som han eij eller nu 
wedergick, uthan föregaf sig hafwa redan i dag förnögt Erich Olfson i Hudwijkswall för 
dänne fodran efter obligationens innehåll, skolandes till dän Ändan och insändt 1 T:a Säd, 
hwar med Hellsing så wijda sådant woro skedt, sig lät benöga i ty penningarne, dhe han Swen 
Erson länt, skohla bemälte Erich Olfson tillhördt. 
 
Uppå Erich och Anders AnundzSöners i Råå Anställta käromåhl till dheras StyfFader 
Lars Bengtson dher sammestädis; Berörande så wäll någre Arfde Löösöron efter dheras 
Fader, hwillke StyfFadren för dhem skall förhålla under förwändning, att dhe dhem redan 
skohla förtärdt, som elliest een TestementzSkrift uprättad efter dheras framledna Moders 
yttersta willia, emädan dän andra, StiufFadren upsättia låtit, icke skall wara dän samma och 
rätta, hwillken dhe dock mena han sielf sedermehra brutit. Resolverades. Såsom Rätten 
genom deꞵ domb af d. 1 Aprilis sijdstledne afsagt, dät Lars Bengtson skulle då strax låta 
ofwannämbde sine StiufSöner uthbekomma dheras Arfde Löösöron, antingen i Natura, eller 
efter dät wärde i peningar på dhem finnes utj Bytis Längden upsatt, och samma domb längst 



för dätta Laga kraft wunnnit; Altså warder dän i dätta måhl till prompt och handräckelig 
Execution remitterad : och ehuruwäll Lars Bengtson will förebära, dät han icke något annat 
Testementzbref innehafwer, än dät han utj Rätten nu ingaf, dateradt d. 3 Nov: 1678, uthan 
Sönerne hafwa alle hans Breef och Documenter om händer; Så intygar dock ofwansagde 
Domb fast annat; Hwar före och emädan Lars Bengtson icke allenast intet å sin sijda i så 
måtto efterlefwadt deꞵ utj nästbemälte TestementzSkrift uthfästa löfte att antaga sin StyfSohn 
Lars Anundson till sin Arfwinge i ty han både redan trädt i Annat Gifte, som och dher under 
Naturlig Arfwinge undfådt; Uthan och ingen annan dehl af hwad han sin förra Hustru 
Margreta Andersdotter med Arf och ???? tillsagt, efterkommit, pröfwas han och hafwa 
giordt sig förlustig dhe Förmåner, hans förra Sahl. Hustru honom undt och efterlåtit, och altså 
äfwen wäll besittningen af hemmanetz ¼part, hällst mädan mehrb:te Domb intet wijdare 
honom dän tillåter, än han förmår sitt Testemente hålla, hwar igenom hans StiufSöner komma 
till besittningen af heela hemmanet, hwillka sålunda äga efter dheras giorda låfwan förnöja 
Sålldaten Erich Anderson Modig i stilla eller wählgoda 10 P:r Km:t för deꞵ hustrus b??? på 
2 Öris Land i samma hemman, som dhe bewijste dheras Fader Anund Larson elliest hafwa 
rätteligen Kiöpt och inlöst. 
 
Företrädde Germund Hanson i Hiortsta, klageligen tillkiänna gifwandes, huru som Erich 
Anderson i Hällsta för 3 weckor sedan öfwerfallit honom med een Ährerörig beskyllning, 
och icke honom allenast, uthan alla 4 dhe Ährlige Män Landzskrifwaren Paul Hellebohm, 
Joen  Erson i Konsgården, Nills Hanꞵon i Frägsta, och Oluf Joenson i Weeda, som efter 
TingsRättens Domb een Liqvidations skrift dhem emillan d. 14 Julij 1688 författadt, i ty han 
Erich Anderson i sådanne ord emot honom uthbrustit, sedan dhe hade något förr ordkastatz 
om Germund Hansons Sohn för dät han fölgt Erich förledne winter till Stockholm: Du är een 
Tiuf, sampt alla dhe som woro med på näst ofwantalda rächning, Tiufwar alle ihop. Hwar på 
han 8 dagar dher efter tagit Måns Larson i Hallstad med sig till att förnimma om Erich än 
wille tillstå slijke Ord, då han jämbwäll utj Bengt Swensons i Grimsta närwaro swaradt. 
Hwar om icke? Een Tiuf är Du, och alle dhe som woro på räckningen: Här wid framsteg 
Landzskrifwaren Wällförståndig Paul Hellebohm tiänstl. anmodandes jämpte Germund 
Hanson dät Rätten een sådan oförskylld tillwijtellse emot Erich Anderson lagl. ijfra wille, i 
Anseande dher till att hwad han tillijka med dhe andre ofwanämbde giordt, hafwa dhe efter 
Domb och Kallellse förrättadt, och honom deꞵ utan med förorsakade Expenser Ansee, 
ingifwandes här under Germund dän Förlijkning honom och Erich Anderson emillan tillförne 
warit giord, dän han och nu skall brutit. Sedan berörde wittne hade bekändt Erich hafwa deꞵe 
beskyllningar utgutit, blef och han Erich Anderson sielf af Rätten tillspord om han wille, eller 
kunde sådane Ährerörige Ord och fahrlige beskyllningar tillstå och förswara, som gaf till 
swar, att dät woro lijka myckit, antingen han kalladt dhem Oährlige Karlar, eller Tiufwar, 
emädan han wäll kunde ännu dät bestå, i ty dhe skohla som Tiufwar, och alldrig någre Ärlige 
Karlar hållit då med honom räckning; Hwillke Ord han Itererade uthan att wela dhem rätta, 
med begiäran Rätten wille påsee och ändra een sådan dheras räckning : Hwillket dock så 
myckit mindre nu anstå wille, som Rätten icke allenast d. 29 Nov: 1687 dheras twist under 
owalde Mäns Liqvidation ställt, Men och dän dher på d. 14 Julij 1688 författade Liqvidation 
d. 19 Febr: 1689 medelst parternas då förklarade Nöje öfwer Liqvidatorernes Slut, 
approberadt; Uthan dömbde i kraft dät 20 cap: TingMb. Erich Anderson att böta för een så 
obewijslig och tillagd tillwijtellse så till Germund Hanson 40 m:r Sm:t som för hwarie af dhe 
ofwan nämbde 4 Liqvidations Männen jämbwäll 40 m:r och dher till med för dät han så 
medelst och qwaldt besagde resolution af d. 19 Febr: 1689, i Dombqwahl 3 m:r Sm:t 
warandes i så måtto och förfallen att uthgifwa till Högs Kyrckia dhe 20 P:r Km:tz wijte, han 
utj deꞵ d. 29 Martij 1677 uprättade FörlijkningsSkrift emillan sig och Germund Hanson upsatt 
och uthfäst, alldenstund han pröfwes samma Förlijkning igenom dätta sitt otillbörliga tahl och 



giorda beskyllning till Germund Hanson wärckeligen hafwa brutit och öfwerträdt, skolandes 
dher till med betahla i Expenser 3 P:r Km:t, Men hwad Angår Erich Andersons klagan öfwer 
Germund Hanson att han ett par Skor skall för honom bårte hafwa; Så alldenstund han 
bewijsar med Mårten Jörans Änkias Hustru Catharina Swensdotters Attest, dhem wara 
ifrån henne afhämptade, dher Germund dhem för Erich nedsatt, ??? der han ifrån deꞵ åtahl 
befrijad. 
 
Dät Kärade nögsampt Oluf Erson i Steenbo till Joen Swänson i Näset om een Skogslått, han 
ifrån hans hemman nyttia skall Täppan benämbd, åstundandes få dän igien till sitt hemman, 
alldenstund han skall trängias på alle sijdor af sine Grannar, och Joen Swenson dher emot 
bårtlåta berörde Skogslått till Såldater dän att afswedia, williandes heller lösa Jorden på Öen, 
än längre mista Skogen, som Joen Swenson och utj sin Skrift påstår, dher han ändtligen skulle 
qwittgå dänne Skogstillia : Men som Rätten d. 5 Aprilis sijdstledne för nödigt skattadt att få 
först see dän Domb och Resolution Åhr 1665 här utinnan fälld är, då dänne twistige 
SkogsTract skall blefwit deelt och afstakadt, och samme Domb icke är ännu blefwin 
framwijst; Altså måste dän utan wijdare upskof på Nästskeande Ting företees, att så myckit 
säkrare slut må då kunna utj een så gammal Saak affattas. 
 
Enär Oluf Olfson i Finflo sökte Instituera sin Saak emot Swågern Pehr Olfson der 
sammestädis om Löꞵnings- och besittningsRätten på hemmanet, ehrhindrade sig Rätten dän 
Saken wara tillförne afgiord, hwarföre kunde dän samma nu icke uptagas, innan Oluf Olfson, 
som äfwen då warit Kärande, framwijsar hwad tillförne här utinnan giordt och slutit är. 
 
Trädde för Rätten Lars Joenson i Sörby från Illsbo Sochn, och klagade efter ågången 
Stämning öfwer Lars Bengtson i Råå och Tuna Sochn för dän Skada hans uthkomne 
SkogsEeld sijdst i förledne Julij Månad honom och hans Granne Oluf Person på dheras 
ByeSkog och ett SwedieLand af 1¼ Tunne Säde, som dän tijden stod i sin bästa mognad 
tillfogadt, hwillken Skada gode Män synt och till 390 P:r Km:t wärderat; Hwar till Lars 
Bengtson icke förmåtte neka ehrkiännandes sig hafwa tagit Båtzmanshustruerne Britta och 
Ingebor med sig, och uthan fleres tillsägning eller hiälp påtändt ett Kaaseland, som han af sin 
Swärfader bekommit, och bemälte Hustruers Män, dhe dher dän tijden woro i CarlsCrona 
stadde, warit tillförne utj sielfwa fallet och Sweden Intereserade, förebärandes Lars, att ingen 
Eeld uthkommit, dher icke Britta sagt Osant för honom, att Eelden warit uthslächt, hwilken 
uhrsächt doch honom så myckit mindre hiälpa kunde, som han månde uppå Hustru Brittas 
öfwertygande tillstå hafwa tagit dhem med sig, och han Caselandet påtändt, och icke någon 
annan dher om tilsagt, eller båda låtit, mindre någon annor dehl af dhe Förordningen biuder, 
fullgiort, innan han i dän starcka tårckan understådt sig Caaselandet antända, hwar af een så 
stoor Skada händt, som bemält är, att och 4 Sochnor blefwit hwar efter annan upbodade till att 
släckia dänne häftige Eeld, dän dher heele 3 weckorne Skogen öfwerfarit. I anseende till 
hwillken upsåtelige försummelse, härflutin i synnerheet af honom som een Nämbdeman, och i 
ty androm bordt för slijkt warna och icke dher till sielf tillfälle gifwa, Rätten icke förmåtte 
befrija honom för dhe 100 P. Sm:t böter Kongl. Förordningen om SkogsEeldarnes 
förekommande slijke wårdslööse pålägger, blijfwandes dher till med skylldig wedergiälla 
Skadetagarne dheras dher af tagna Skada efter giorda wärdering. 
 
Sedan Hällie Nillson i Måsta hade taladt till Swän Olfson i Skarmyra och Fårꞵa Sochn om 
ett Änge StoorÄnget kalladt, hwillket belägit i Måesta Swen Olfson och hans förfäder dher 
ifrån i långa tijder brukadt, och ingen weet säija huru dät först kommit dher ifrån, föreentes 
dhe sålunda dher om, att Hällie Nillson, som dherföre Skatten drager, låfwade gifwa Swen 



Olfson 20 P:r Km:t då och han låfwade afstå samma Änge, förbehållandes sig dock dän dher 
nysbygde Ladan. 
 
Ändock HandellsMannen i Hudwijkswall Wäll:t Zachries Larson hade låtit stämma Pehr 
Olfson i Östanbräck för Diupa Tächten, och wijst att han efter Gode Mäns uppå Rättens 
giorda uthslag wid nästförledna wåhr Ting, ???ättning intet niuter sitt Laga Interesse af bem:te 
Tächtz bärgning, fastän dhe pålöpande uthlagor skulle der till räcknas; Så lät han förstå i 
anseende till dän ringa nytta, han dher af hade, willia heller Tächten afträda och allenast 
genom sin fodrans inteckning af 120 P:r 12 öre Km:t giöra sig försäkrad för dän utj 
hemmanet; Hällst mädan han förmärckte dät icke giöra tillfyllest för alla deꞵ Creditorer efter 
dän upsattz Pehr Olfson både på dhem och hemmanetz fattade wärdie framwijste, hwillket 
honom till dän kraft och wärckan Lag förmår, Anskrefz. 
 
Dät fodrade nogsampt efter Laga Stämning och tilltahlan Pehr Nillson i Lingare löhn för sin 
Swärfaders Swen Pehrsons giorda tienst på hemmanet Hambre, som hans Swåger Hans 
Larson nu Åbor, willjandes i ty, han dher före swara skall. Men såsom Hans Larson bewijste 
der emot med undfångna Fastebref på samma hemman A:o 1681 d. 4 Julij sig icke allenast 
hafwa Swärfadrens Skuld långt öfwer hemmanetz rätta wärde betallt; Uthan och sig antagit 
Swärfadren till döda dagar förswarligen syta och fohla; Dy wardt han ifrån sin Swågers 
tilltahlan i dätta måhl ändtledigad, att han som honom sålunda oförskylldt Lagfördt till 3 P:r 
Km:t i Expenser förfallen. 
 
Rådman Jonas Hallberg lät upbiuda 7 måhl Rödningsjord Kiöpt af Nills Anderson i 
Östanbräck _________________________________________________________ 2:dre gn. 
 
HandellsMannen Wäll:t Lars Anderson Tresk lät efterfölljande fodringar sig till någon 
förmån och Säkerheet inteckna, Nembl:n hoos Km:t 
Oluf Erson i Sneebacka och Idnor Sochn _____________________ 39 P: 
Erich Swenson i Mellanbyen _______________________________ 100 
efter undfången obligation d. 23 Sept: 1689. 
 
Dito HandellsMans fodran hoos framledne Pehr Michelson i Trogsta, som deꞵ dotter 
Sigred Pehrsdotter d. 28 Martij 1691 genom sin Skrift tillstådt, och sig till 212 P skall 
bestijga, att uthbekomma i hemmanet, sedan CronoResten 600 P:r är clarerad, dher icke 
någon annan närmare rätt dher till förmår wijsa. 
 
Dito lät Joen Månsons Huus och Jord i Öhlsund för sin fodran upbiuda nu _______ 3:die gn. 
 
Borgaren Erich Gabrielsons hoos Oluf Pehrꞵon i Berge och Illsbo Sochn efter slutin 
räckning, hafwande fodran 320 P:r Km:t, som Giäldenären närwarande tillstod, intecknades 
till Laga kraft och wärckan. 
 
Efterfölljande fälltes för öfwadt oliud wid Tinget. Sm:t 
Oluf Bengtꞵon i Fläꞵbro till ________________________________ 3 m:r 
Sålldaten Matz Kaka _____________________________________ 3 m:r 
Såldaten Lars Busck ______________________________________ 3 m:r 
Erich Jöenson i Funsta____________________________________ 3 m:r 
Thomas Larson i Byberg __________________________________ 3 m:r 
Anders Jöenꞵon i Söräng __________________________________ 3 m:r 
Swen Erson i Bäck _______________________________________ 3 m:r 



Gamble Båtzman Erich Anderson __________________________ 3 m:r 
Swen Bengtson i Hållsta ___________________________________ 3 m:r 
Sochneskrifwaren Oluf Larson i Idnor giorde oliud 
med onyttigt tahl, han förde obedin ___________________________ 3 m:r 
 
Alldenstund Nämbdemannen Nills Erson i Hågsta wittnadt uppå Erich Joensons i Hågsta 
Anförde talan Lars Andersons pijga i Åkre Annika wara af honom i Rättan tijd stämbd för 
dät hon d. 7 Junij nästledne låtit afbeeta för honom een Tächt, hwilken skada är blefwin 
Skattad till een Gilling Höö wärderad för 3 P:r Km:t, och hon sig icke deꞵ mehr nu på fierde 
Tingsdagen infunnit, eller något laga förfall låtit företee; Dy dömbdes hon att betahla Skadan 
med 3 P:r Km:t och plichta deꞵ utan tillföllje dät 9 cap: BBLL sine 3 m:r Sm:t för dät hon 
icke osökt wehlat och Ättioböterne ehrläggia, sampt i Expenser 1 P: 10 öre Km:t. 
 
Dät tilltalade wäll Befallningsmannen Wällb:de Johan Broman, Rådman Wäll:t Jonas 
Hallberg för een Rest af 116 P. 4 öre Km:t som han för Hans Ersons hemman i Hambre och 
Fårꞵa Sochn skall för 3:ne Åhr, Nembl:n 1682, 83 och 84 graveras, i ty deꞵ Antecessor 
Sahl. Borgmästaren Qwast skall dhe Åhren haft af samma hemman någon pantjord till 
brukz, williandes altså Befallningsmannen efter een dät Höglåfl. Kongl. Cammar Collegij 
fattade Resolution och dän ransakning här öfwer utj Sahl. Häradzhöfdingens Nerbelij tijd 
skall hållne wara, dät Borgemästaren Qwastz Successor bemälte Rådman honom derföre 
swara må; Lijkwäll som Hallberg nekade Sahl. Qwasten hafwa haft dher ifrån någon sådan 
pant, och dher han äntligen så haft, Befallningsmannen då hafwa bordt sökt honom i deꞵ tijd 
och icke så långt efter, sedan Sterbhuset deelt Egendomen, begiärandes han bemälte 
ransakning få see, då han intet wille undandraga sig för betalningen, dher han funne sig der 
till wara dömbd, och Befallningsmannen hwarcken dän eller påberopade Kongl. Cammar 
Collegij Resolution wid handen hade, förmenandes dän hafwa fölgt räkenskapen till 
LandzContoiret; Altfördenskull Anstod icke Rätten i Anledning af DomareReglorne 
Swaranden här med beswära, innan Käranden gitter sine förmente Skähl framwijsa. 
 
När Pehr Olfson i Sanna låfwade betahla till Anund Olfson i Råå på een gammal fodran af 
18 P:r hwar på hans hustru honom 6 P:r förnögt, ännu 6 P:r wijste sig Creditoren wara dher 
med tillfredz. 
 
Kyrckioheerden i Tuna Wällärde H:r Johan Arnæsius lät sin hoos framledne Hustru 
Ingred i Hållsta hafwande fodran 34 P:r Km:t som hennes bröder Hans och Nills 
Pehrsöner för ständig förklarade, utj Protocollet sig till Säkerheet anskrijfwa. 
 
Fölljande hemman upbödes för Kongl. Maij:tz och Cronones inneståande uthlagor. 

Rogsta Sochn 
Hågsta Erich Ersons _________________________________________________ 3:die gn 
Åkre Anders Larsons _________________________________________________ 1:ste gn 
 Matz Olfsons ___________________________________________________ 1:ste gn 
 


